
GUNSMITH APRON, MULTICAM

A Must-Have Apron That Keeps Your Protected While Working on Manly
Stuff

Whether you're tinkering with your guns, wrenching on a V8 or doing other manly
things, you'll need work gear that keeps you protected while still looking badass.
This Armageddon Gear Gunsmith Apron is built for men who build things. It's
made from mil-spec 1000D Cordura Nylon, which gives you an incredible level of
durability and protection, so you won't have to worry about what's under the
apron while you're working. Each Armageddon Gear Gunsmith Apron includes
four side pockets, as well as a multi-sectioned chest pocket complete with a
hook-and-loop field that accepts patches. Heavy-duty, 2-inch shoulder straps can
be adjusted for the perfect fit, ensuring your comfortable while you're protected.
Hell, there's even four columns of PALS webbing that allows you to tack on
whatever pack or other piece of gear you need right in front of you while you're
working. Best of all, this apron is made right here in the USA.  

Attributes

Name: GUNSMITH APRON, MULTICAM
Manufacturer: ARMAGEDDON GEAR
Product no.: 100043690
Mfr. No.: AG0583MC
Delivery weight: 0.454kg
Shipping height: 13mm
Shipping width: 305mm
Shipping length: 406mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die Armageddon Gear
Gunsmith Apron

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für die Armageddon Gear Gunsmith Apron entschieden hast. Diese Schürze wurde
speziell für Männer entwickelt, die an ihren Waffen oder anderen Projekten arbeiten. Um sicherzustellen, dass du
das Produkt sicher und effektiv nutzen kannst, befolge bitte die folgenden Sicherheitshinweise.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass die Schürze vor der Benutzung in einwandfreiem Zustand ist.
Überprüfe regelmäßig auf Abnutzungserscheinungen oder Beschädigungen.
Halte die Schürze von Kindern fern, da sie nicht für den Gebrauch durch Minderjährige geeignet ist.
Verwende die Schürze nur für den vorgesehenen Zweck, um Verletzungen zu vermeiden.
Achte darauf, dass die Schürze nicht in Kontakt mit scharfen oder heißen Gegenständen kommt, um
Verletzungen zu vermeiden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Benutzung
Trage die Schürze immer während der Arbeit, um deinen Oberkörper zu schützen.
Stelle sicher, dass die Schultergurte korrekt eingestellt sind, um ein Verrutschen zu verhindern.
Verwende die Seitentaschen und die Brusttasche nur für leichte Werkzeuge und Materialien.
Vermeide es, die Schürze über einer anderen Bekleidung zu tragen, um eine optimale Passform und
Sicherheit zu gewährleisten.
Bei der Arbeit mit Chemikalien oder gefährlichen Materialien, trage zusätzliche Schutzausrüstung, wie
Handschuhe oder Schutzbrillen.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Anlegen der Schürze:

Stelle sicher, dass die Schultergurte verstellbar sind und auf deine Körpergröße eingestellt werden.
Ziehe die Schürze über deinen Kopf und lasse sie über deine Schultern fallen.
Befestige die Schnallen an der Taille, um einen sicheren Sitz zu gewährleisten.

Verwendung der Taschen:

Nutze die vier Seitentaschen für Werkzeuge und Materialien, die du häufig benötigst.
Verwende die Brusttasche für kleinere Gegenstände oder Patches, die du anbringen möchtest.

Pflege der Schürze:

Reinige die Schürze regelmäßig, um Schmutz und Rückstände zu entfernen.
Verwende milde Reinigungsmittel und kaltes Wasser, um die Materialien nicht zu beschädigen.
Lasse die Schürze an der Luft trocknen, um die Lebensdauer des Stoffes zu verlängern.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Schürze gemäß den örtlichen Vorschriften für Textilabfälle.
Wenn die Schürze stark beschädigt ist oder nicht mehr verwendet werden kann, stelle sicher, dass sie
umweltgerecht entsorgt wird.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit des Produkts, wende dich bitte an den Hersteller oder den
Verkäufer.



Bitte beachte, dass du bei der Verwendung dieses Produkts immer auf deine Sicherheit achten solltest. Halte dich an
die oben genannten Richtlinien, um ein sicheres und angenehmes Nutzungserlebnis zu gewährleisten.
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GUNSMITH APRON SAFETY INSTRUCTIONS

Introduction
Thank you for choosing the Armageddon Gear Gunsmith Apron. This apron is designed to provide protection and
functionality for individuals engaged in various activities, including gunsmithing and mechanical work. Please read
this safety instruction guide carefully to ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the apron is worn properly and adjusted to fit securely before starting any work.
Regularly inspect the apron for any signs of wear or damage. Do not use if the apron is compromised.
Keep the apron away from open flames or high heat sources to prevent melting or burning of the material.
Store the apron in a dry place when not in use to maintain its durability and performance.
Be aware of your surroundings while wearing the apron, especially when working with tools or machinery.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Identification:
Potential hazards include sharp tools, heavy equipment, and exposure to chemicals.

Avoiding Hazards:
Always use appropriate tools and equipment when working. Do not attempt to use the apron as a
substitute for personal protective equipment (PPE) such as gloves or safety goggles.
Ensure that pockets are not overloaded, as this may lead to accidents or injury.
If using the apron in environments with chemicals, check for compatibility with the apron material to
avoid damage.

AgeSpecific Warnings:
This apron is intended for adult use only. Keep out of reach of children to prevent accidents.

Instructions for Installation and Usage

Wearing the Apron:
Place the apron over your head and adjust the shoulder straps to fit comfortably.
Ensure that the apron covers your torso adequately and that the bottom hem does not impede
movement.
Secure any additional straps or fasteners according to the manufacturer's instructions.

Using Pockets:
Utilize the side pockets and chest pocket for tools and accessories. Ensure items are secured and do
not protrude excessively.
Use the hookandloop field on the chest pocket for attaching patches or identifiers as needed.

Adjusting Fit:
Adjust the shoulder straps to ensure the apron fits snugly but comfortably. The apron should not restrict
movement.

Disposal Instructions
When the apron reaches the end of its usable life, dispose of it in accordance with local regulations regarding
textile waste.
If the apron is damaged or contaminated with hazardous materials, follow appropriate hazardous waste
disposal procedures.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further assistance, please refer to the manufacturer's contact details provided with the
product packaging or visit the manufacturer's website.

Conclusion



By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience while using the Armageddon
Gear Gunsmith Apron. Always prioritize safety and remain aware of your surroundings during use. Thank you for
choosing our product, and happy tinkering!
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Guide de Sécurité pour l'Utilisation de l'Apron
Gunsmith Armageddon Gear

Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité de l'apron Gunsmith d'Armageddon Gear. Ce guide vous fournira des
informations essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre produit. Veuillez lire attentivement ces
instructions avant d'utiliser l'apron.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que l'apron est en bon état avant chaque utilisation. Vérifiez les coutures, les poches et les
bretelles pour tout signe d'usure ou de dommage.
Utilisez l'apron uniquement pour les activités pour lesquelles il a été conçu, comme le bricolage, le travail sur
des armes ou des projets mécaniques.
Ne laissez pas l'apron à la portée des enfants, car il contient des éléments qui pourraient présenter un risque
d'étranglement ou d'accident.
En cas de doute sur la sécurité de l'apron, cessez de l'utiliser et contactez un professionnel pour obtenir des
conseils.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Portez l'apron de manière appropriée en vous assurant qu'il est bien ajusté. Les bretelles doivent être fixées
confortablement pour éviter tout glissement.
Évitez de surcharger les poches de l'apron avec des outils ou des équipements lourds. Cela pourrait affecter
votre équilibre et causer des accidents.
Ne portez pas de vêtements amples sous l'apron qui pourraient se coincer dans des outils ou des machines.
Soyez conscient de votre environnement de travail. Assurezvous qu'il est bien éclairé et dégagé de tout
obstacle qui pourrait entraîner des chutes ou des blessures.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Mise en place de l'apron :

Enfilez l'apron par la tête.
Ajustez les bretelles à l'aide des boucles pour un ajustement confortable. Assurezvous qu'il n'y a pas
de tension excessive sur les bretelles.
Vérifiez que toutes les poches sont accessibles et que rien ne gêne votre mouvement.

Utilisation de l'apron :

Utilisez les poches pour organiser vos outils et équipements. Placez les objets les plus lourds au bas
pour maintenir l'équilibre.
Si vous utilisez des outils électriques, assurezvous de porter des équipements de protection
individuelle appropriés, tels que des lunettes de sécurité et des gants.
Maintenez une bonne posture pour éviter les douleurs ou les blessures pendant le travail.

Retrait de l'apron :

Pour retirer l'apron, défaire les bretelles et le faire glisser par la tête.
Rangez l'apron dans un endroit sec et propre lorsque vous ne l'utilisez pas.

Instructions de Disposition
Lorsque l'apron est endommagé audelà de la réparation, envisagez de le recycler si possible. Vérifiez les
réglementations locales concernant le recyclage des textiles.
Ne jetez pas l'apron dans des décharges non réglementées. Suivez les directives de votre municipalité pour
une élimination appropriée.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de l'apron Gunsmith d'Armageddon Gear, veuillez vous
référer à votre point de contact local dans l'Union Européenne pour des conseils sur la sécurité des produits.

En suivant ces directives, vous pouvez garantir une utilisation sûre et efficace de votre apron Gunsmith
d'Armageddon Gear. Merci de votre attention et bon bricolage !
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Guida alla Sicurezza per il Grembiule da Gunsmith
Armageddon Gear

Introduzione
Grazie per aver scelto il Grembiule da Gunsmith Armageddon Gear. Questo prodotto è progettato per offrire comfort
e protezione durante le attività di lavoro e manutenzione. È importante seguire le linee guida di sicurezza per
garantire un uso sicuro e responsabile del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Uso Sicuro del Prodotto: Assicurati di utilizzare il grembiule solo per gli scopi previsti. Non utilizzare il
grembiule in situazioni pericolose o in presenza di sostanze chimiche nocive senza adeguata protezione.
Controllo Periodico: Controlla regolarmente il grembiule per eventuali segni di usura o danni. Sostituisci il
grembiule se noti strappi, cuciture allentate o altri difetti.
Stoccaggio: Conserva il grembiule in un luogo asciutto e pulito quando non in uso. Evita l'esposizione
prolungata a fonti di calore o umidità.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Protezione Personale: Indossa abbigliamento protettivo adeguato sotto il grembiule, come guanti e occhiali
di sicurezza, se necessario.
Regolazione delle Spalline: Assicurati che le spalline siano regolate correttamente per garantire una
vestibilità sicura e confortevole.
Uso delle Tasche: Utilizza le tasche per riporre solo strumenti e materiali leggeri. Non sovraccaricare le
tasche, poiché ciò potrebbe compromettere la stabilità del grembiule.
Attenzione agli Oggetti Taglienti: Fai attenzione quando maneggi oggetti taglienti o appuntiti. Assicurati che
siano riposti in modo sicuro nelle tasche.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Indossare il Grembiule:
Indossa il grembiule sopra i tuoi vestiti.
Regola le spalline per ottenere una vestibilità comoda e sicura.

Utilizzo delle Tasche:
Utilizza le tasche laterali per riporre strumenti e materiali di lavoro.
Usa la tasca sul petto per oggetti di uso frequente.

Rimozione del Grembiule:
Sgancia le spalline e rimuovi il grembiule con attenzione.
Riponi il grembiule in un luogo sicuro.

Istruzioni per lo Smaltimento

Smaltimento Responsabile: Quando il grembiule raggiunge la fine della sua vita utile, smaltiscilo in modo
responsabile. Controlla le normative locali per il riciclaggio di materiali tessili e sintetici.
Non Bruciare: Non bruciare il grembiule, poiché i materiali sintetici possono rilasciare sostanze tossiche.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o problemi relativi alla sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore o cerca informazioni online.
Assicurati di avere il numero di modello e altre informazioni pertinenti a portata di mano.

Seguendo queste linee guida, potrai utilizzare il Grembiule da Gunsmith Armageddon Gear in modo sicuro e
responsabile, garantendo la tua protezione e quella degli altri.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Fartucha Gunsmith
Armageddon Gear

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Fartucha Gunsmith Armageddon Gear. Ten fartuch został zaprojektowany z myślą o
zapewnieniu wygody i ochrony podczas pracy z bronią, silnikami i innymi projektami. Aby zapewnić bezpieczne i
skuteczne użytkowanie, prosimy o zapoznanie się z poniższą instrukcją bezpieczeństwa.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Upewnij się, że fartuch jest odpowiednio dopasowany, aby uniknąć przypadkowego zaczepienia o narzędzia
lub inne przedmioty.
Regularnie sprawdzaj fartuch pod kątem uszkodzeń, takich jak przetarcia lub rozdarcia, które mogą wpłynąć
na jego funkcjonalność.
Przechowuj fartuch w suchym miejscu, aby zapobiec uszkodzeniom spowodowanym wilgocią.
Zawsze używaj fartucha w odpowiednich warunkach, unikając ekstremalnych temperatur lub wilgotności, które
mogą wpłynąć na jego trwałość.

Specyficzne środki ostrożności podczas użycia
Nie używaj fartucha w pobliżu otwartego ognia lub innych źródeł wysokiej temperatury.
Unikaj kontaktu fartucha z substancjami chemicznymi, które mogą uszkodzić materiał.
Zawsze upewnij się, że fartuch jest czysty i wolny od zanieczyszczeń przed rozpoczęciem pracy.
Nie przeciążaj kieszeni fartucha, aby uniknąć uszkodzenia szwów i materiału.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania
Przed użyciem fartucha upewnij się, że wszystkie paski są prawidłowo zapięte i dostosowane do Twojego
ciała.
Aby założyć fartuch, przełóż ręce przez otwory na ręce i zapiąć paski na ramionach.
Dostosuj paski do wygodnego dopasowania, aby zapewnić swobodę ruchów.
Wykorzystaj boczne kieszenie do przechowywania narzędzi, a wielosekcyjną kieszeń na klatce piersiowej do
przechowywania drobnych przedmiotów, takich jak naszywki.
Po zakończeniu pracy zdejmij fartuch i sprawdź, czy nie ma uszkodzeń.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Fartuch należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów tekstylnych.
Jeśli fartuch jest uszkodzony, rozważ jego recykling lub oddanie do lokalnej organizacji charytatywnej, o ile
jest to możliwe.
Nie wyrzucaj fartucha do ognia, ponieważ może to spowodować niebezpieczne sytuacje.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa produktu, prosimy o kontakt z lokalnym punktem
sprzedaży lub sprawdzenie strony internetowej producenta.

Dziękujemy za uwagę i życzymy bezpiecznego użytkowania Fartucha Gunsmith Armageddon Gear!
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GUNSMITH APRON ARMAGEDDON GEAR
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa GUNSMITH APRON ARMAGEDDON GEAR esiliinan turvallisuusohjeisiin. Tämä opas sisältää tärkeitä
tietoja, jotka auttavat sinua käyttämään esiliinaa turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ja noudata niitä
varmistaaksesi turvallisen käyttökokemuksen.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että esiliina on oikein kiinnitetty ennen käyttöä.
Tarkista esiliina säännöllisesti vaurioiden varalta. Älä käytä vahingoittunutta esiliinaa.
Säilytä esiliina kuivassa ja puhtaassa paikassa.
Vältä esiliinan käyttöä, jos se on likaantunut tai kostea.
Pidä esiliina poissa lasten ulottuvilta, elleivät he ole valvottuina.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä esiliinaa vain tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Vältä teräviä esineitä, jotka voivat vahingoittaa esiliinaa tai sinua itseäsi.
Älä käytä esiliinaa, jos olet allerginen sen materiaaleille (milspec 1000D Cordura Nylon).
Ole varovainen, kun käytät esiliinaa lähellä kuumia pintoja tai kemikaaleja.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Aseta esiliina päälle ja varmista, että se on oikein asennettu.
Säädä olkahihnat haluamasi mukavuuden mukaan.
Varmista, että kaikki taskut ja kiinnitykset ovat kunnolla suljettuja ennen käyttöä.

Käyttö:

Käytä esiliinaa, kun työskentelet aseiden, moottoreiden tai muiden projektien parissa.
Hyödynnä esiliinan taskuja ja PALShihnoja varusteiden tai työkalujen kiinnittämiseen.
Pidä esiliina puhtaana ja huolehdi sen kunnossapidosta.

Hävittämisohjeet
Hävitä esiliina vastuullisesti, kun se ei ole enää käyttökelpoinen.
Tarkista paikalliset ohjeet ja säännökset esiliinan hävittämisestä.
Älä polta esiliinaa, sillä se voi vapauttaa haitallisia aineita.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja esiliinan käytöstä tai turvallisuudesta, ota yhteyttä valmistajaan tai
etsi lisätietoja virallisista lähteistä. Muista, että turvallisuutesi on ensisijainen prioriteetti.
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Bezpečnostní pokyny pro používání zástěry Gunsmith
Armageddon Gear

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili zástěru Gunsmith od Armageddon Gear. Tento výrobek je navržen tak, aby poskytoval
ochranu a pohodlí při údržbě zbraní, opravách motorů a dalších činnostech. Abychom zajistili bezpečné používání
zástěry, připravili jsme pro vás následující bezpečnostní pokyny v souladu s nařízením EU o obecné bezpečnosti
výrobků (GPSR).

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím zástěry si důkladně přečtěte všechny pokyny a doporučení výrobce.
Zástěru používejte pouze pro zamýšlené účely a v souladu s těmito pokyny.
Dbejte na to, aby zástěra byla v dobrém stavu a bez poškození před každým použitím.
V případě jakýchkoli nehod nebo zranění okamžitě kontaktujte příslušné orgány.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Zkontrolujte, zda jsou všechny popruhy a kapsy pevně zajištěny před použitím.
Vyhněte se používání zástěry v blízkosti otevřeného ohně nebo jiných zdrojů tepla.
Pokud pracujete s těžkými nebo ostrými předměty, buďte obezřetní, abyste se vyhnuli zranění.
Zástěru pravidelně kontrolujte na známky opotřebení, jako jsou trhliny nebo roztržení.

Pokyny pro instalaci a používání

Nastavení zástěry:

Upravte ramenní popruhy tak, aby zástěra pohodlně seděla na vašich ramenou.
Ujistěte se, že zástěra pokrývá vaše tělo a poskytuje dostatečnou ochranu.

Použití kapes:

Využijte boční kapsy pro uložení nástrojů a příslušenství.
Použijte vícesegmentovou kapsu na hrudi pro uchycení nášivek.

Údržba:

Zástěru pravidelně čistěte podle pokynů na štítku.
Vyhněte se používání agresivních čisticích prostředků, které by mohly poškodit materiál.

Pokyny pro likvidaci
Zástěru likvidujte v souladu s místními předpisy pro odpad.
Pokud je zástěra poškozena nebo již není použitelná, zvažte její recyklaci, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy ohledně bezpečnosti výrobku nebo pokud máte podezření na nebezpečný produkt, kontaktujte
prosím příslušné orgány. Můžete také sledovat aktualizace o stažení výrobků na platformě EU Safety Gate.

Děkujeme, že dodržujete tyto bezpečnostní pokyny. Vaše bezpečnost je naší prioritou.


